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| ABSTRACT
ni bié shuo

The scholars noticed the interpersonal interaction function of the discourse marker “Ni Bie Shuo” (8%l i), but they did not
further explore the types of its function and the relationship between subjects, which is vital to understand "Ni Bie Shuo”.
Therefore, this paper analyzes the different expression functions of the discourse marker “Ni Bie Shuo” and its variants based
on BBC, CCL, the Chinese database of Chao Xing Du Xiu, and natural conversation corpus in oral communication. By observing
and investigating a great deal of language material, we find that the stance expression function of “Ni Bie Shuo” can be divided
into the consistent and opposing stance, and the process of its stancetaking can be further analyzed based on the cognitive
expectation. The research is a new attempt to combine “Ni Bie Shuo” with discourse stance, providing a new theoretical
perspective for exploring the pragmatic function of “Ni Bie Shuo”.
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1. Introduction

In mandarin Chinese, “Ni” means "you”, “Bie” means “don't”, and “Shuo” means “speak”, so “Ni Bie Shuo” is used to stop someone
speaking. But, since people use it frequently in oral speaking to emphasize their own opinions, the negative function of “Ni Bie
Shuo” degenerates and gradually disappears. At the same time, the modal function is strengthened, so it becomes a discourse
marker.

Actually, the definitions of discourse markers have not reached an absolute consensus. Schiffrin (1987) believes that a discourse
marker can be syntactically detachable from a sentence, commonly used in the initial of an utterance, and has a range of prosodic
contours. Ran (2000) and Wu (2005) emphasize that the main function of discourse markers lies in pragmatics instead of semantics.
According to these definitions, we define the characteristics of a discourse marker as follows: independent pronunciation, syntactic
optionality, procedural meaning and no-truth-conditionality. “Ni Bie Shuo” has these characteristics; thus, we define it as a
discourse marker, for example:

na ge di
(1) A: Where can | sell daughters? You tell me! Whose family gave birth to a daughter with the intention to earn money? (BNt
fang k& yi maigian ni shuocha lai shuf jia shi wei le maiqgianshéng nli ér de

FTTAJLASEER? IRIGHSR! WEREN T R & LA? )
ni bié shuo hai zhényou zhézhdng de dan bt néng yi pian gai quan

B: Ni Bie Shuo... there really are such things... but not every place. ({RBI¥... FEEX # /... BREELUMRE S, ) (BCC
Corpus)

yuan lai ra ni biéshué ta jin tian de da ban hai zhénxianghong jun
(2) | see. Ni Bie Shuo, he looks really like General Chen from the Red Army era. (R8I, {RBIR MSREBTIHEE G LI E
shi dai de chén da jiang jan

BHCAIFRRIEZE. ) (Xinhua News Agency, reported in March 2003)

Copyright: © 2023 the Author(s). This article is an open access article distributed under the terms and conditions of the Creative Commons
Attribution (CC-BY) 4.0 license (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/). Published by Al-Kindi Centre for Research and Development,
London, United Kingdom.
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In Example (1), “Ni Bie Shuo” indicates a negative attitude, while in Example (2), “Ni Bie Shuo” indicates a positive attitude. Both of
them have the following characteristics: Firstly, there is a clear phonetic pause between “Ni Bie Shuo” and subsequent sentences,
and in writing, there is a comma after “Ni Bie Shuo”; Secondly, the position of “Ni Bie Shuo” is flexible, which can be located at the
beginning of or within a passage of discourse. It can also connect the preceding and following sentences. Thirdly, “surprise” is the
core meaning of "Ni Bie Shuo”, so its semantic meaning has no truth value and deleting it does not affect the grammatical and
meaning correctness of the original utterance. Fourthly, it is mainly used to emphasize the speaker’s opinion. Therefore, “Ni Bie
Shuo” is a typical discourse marker. “Ni Bie Shuo” can be used with adverbials such as "hai”, “zhen”, “hai zhen”, “"dao” and creates
new expressions ---- “Ni Hai Bie Shuo”, “Ni Zhen Bie Shuo”, “Ni Hai Zhen Bie Shuo” and “Ni Dao Bie Shuo". These expressions are
also discourse markers and have the same meaning as “Ni Bie Shuo”. But the adverbials make the subjectivity stronger.

Lots of linguists notice the pragmatic function of discourse markers and combine them with stancetaking. Karkkainen (2007)
analyses the stancetaking function of the discourse marker “I guess” ---- an indication of the inference process of the speaker, and
emphasizes that the function emerges from the subjective interaction of continuous conversation construction. Raunionmaa (2008)
compares “mi nun mielesta (I think)” and “mi nust a (I guess)” in Finnish with “I guess” and “I think”, getting the conclusion that
these markers have similar interactive functions and mainly are used to express personal stance. Pascale (2021) analyzes the marker
“je pense (I think)" in French and points out that it has multiple pragmatic functions, such as identifying information sources and
mitigating claims.

The current research on “Ni Bie Shuo” focuses on two aspects: One is exploring the source of “Ni Bie Shuo” from a cognitive or
pragmatic perspective. Dong (2007), Hou (2009), Yin (2009), Tang and Hua (2011), and Zhou (2013) all believe that the discourse
marker “Ni Bie Shuo” evolves from the verb phrase “Ni Bie Shuo” with behavioral negation. The other is exploring the semantic
features and pragmatic functions of “Ni Bie Shuo” from the perspectives of discourse construction, interpersonal interaction or
three levels, including syntax, semantics, and pragmatics. Yin (2009) believes that the semantic features of "Ni Bie Shuo” are
“confirmation” and “differentiation”. Liu and Gao (2007) point out that its pragmatic functions are "reinforcing” and "“indicating”
views. Han and Liu (2007) argue that "Ni Bie Shuo” can express “unexpected feelings”.

Although these conclusions enrich the relevant research of “Ni Bie Shuo”, those research have shortcomings. One is that the
research perspective is not novel enough, and the other is that the research depth is not sufficient. Firstly, the research perspective
mostly focuses on static research, but “Ni Bie Shuo” is always used in dynamic oral communication. Secondly, although scholars
have pointed out that "Ni Bie Shuo” has a pragmatic function of interpersonal interaction, they did not further classify its types of
interpersonal interaction functions, nor have they conducted a thorough analysis of the relationship between subjects and their
expression process.

Given the above analysis, this paper will analyze the stancetaking functions and types of discourse marker “Ni Bie Shuo” and its
variants based on BBC, CCL, the Chinese database of Chao Xing Du Xiu, and natural conversation corpus in oral communication,
and then further explore the process of its stancetaking.

2. The Stance Expression Function of “Ni Bie Shuo” and Its Variants

In a conversation, the discourse marker "Ni Bie Shuo” is always in the response sequence, which is a response to the triggering
sequence. The response can be either agreement or refutation, depending on the positioning and evaluation of the relevant object
made by both sides in the dialogue on an emotional or cognitive scale. More specifically, when their evaluations tend to be the
same, they form a consistent stance; When the evaluations tend to differ, they form an opposing stance. Thus, the expression of
stance depends on the positioning and evaluation of the object by both sides, as well as the convergent or divergent relationship
between them, which is a specific manifestation of the “stance triangle” model (Du Bois, 2007). The stance expression function of
“Ni Bie Shuo” also follows this model.

2.1 The stance triangle

Du Bois (2007) analyzes how both sides express opinions in daily communication and interaction and defines “stance” as “a public
act by a social actor, achieved dialogically through overt communicative means, of simultaneously evaluating objects, positioning
subjects (self and others), and aligning with other subjects, with respect to any salient dimension of the sociocultural field".! What's
more, Du Bois attempts to use diagram to demonstrate the structural resonance in discourses and the relationship between
speakers, so he constructs an expression model of discourse stance, known as the “stance triangle”, which is shown as follows:

" Du Bois, John W. The Stance Triangle, In Englebretson, Robert (ed.), Stancetaking in Discourse: Subjectivity, Evaluation, Interaction. 139-182.
Amsterdamand Philadelphia: John Benjamins, 2007, p163.
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Subject 1

Object

Subject 2

Figure 1 Caption : The stance triangle
Figure 1 Alt Text: The stance triangle model showing the relationship among listener, speaker and object

This model believes that both subjects and the object play an important role in the stancetaking in dialogue. The “stance triangle”
demonstrates the three simultaneous behaviors involved in stance expression: The first is the evaluation of the object by the
subject, that is, the process in which the subject endows a certain value on the object; The second is the positioning of the subject
by the object, which can be divided into emotional and cognitive types. In other words, the subject sets positions on the emotional
and cognitive scales; The third is the aligning, which means subjects adjust the relationship between them. Their relationship may
be unified, opposing, or ambiguous, and so on.

Du Bois emphasizes that these three social behaviors occur simultaneously. While subjects evaluate the object and the object
positions subjects, one subject seeks another subject’s recognition; thus, their cognitive relationships are formed, and stances are
expressed successfully. All in all, the process of expressing a stance is actually a vibrant interaction process, which is jointly
constructed and realized through negotiation and cooperation between the interacting subjects.

2.2 Consistent stance expression function
In the process of verbal interaction, both sides jointly position a certain object, and one strengthens the other’s positive evaluation
of the object with "Ni Bie Shuo”, so they reach a convergent relationship, thus constructing a consistent stance. For example:

(3) (Context: Everyone is checking the image data of meteorological satellites.)

Ji Jiayihao: Oh, this meteorological satellite, why... why does it look so much like the one on the square... Well, | think it's that

yi zhé ge qi xiangweixing  zénme  zén me kanshang qu na mexiang na ge guangchangshang de én wo kan jiu shi na ge s‘hén rrv de jia hud
mysterious guy. (3B, XMRHREE, BA..BAE L EBAGKIEN T 5 L1918, REMRIIF N HREIRK.....)

ni zhénbiéshué  yue kanyuexiang le
Bao Zi: Ni Zhen Bie Shuo, look more and more like. ({RERI, #WEME T )
zudbian  youbian héiyou na ge fa shetianxian hai zhénxiang

Ji Jai: the left, the right, and the transmitting antenna... it's really like.. (Z£13, B8, BB NEFKRE.... KB .....) (Zhou
Jun, Panda Man in Action)
When everyone was looking at the pictures of the meteorological satellite, Ji Jiayihao first noticed the object----the meteorological
satellite and thought that it looked so much like the mysterious guy on the square. Then, he corrected his own evaluation and
firmly believed that this meteorological satellite was the mysterious guy on the square. Following the discovery of Ji Jiayihao, Bao
Zai further observed it and concluded that it “looked more and more liked”, showing agreement with the opinion of Ji Jiayihao.
Moreover, BaoZai used “Ni Zhen Bie Shuo” to express an attitude that "if you hadn't said such words, | really would not notice it,
but you said it, | thought such was the case.” It further strengthened the degree of this agreement and constructed a consistent
stance with Ji Jiayihao. According to the “stance triangle” model (Du Bois, 2007), we illustrate the consistent stance expression
function of “Ni Bie Shuo” as follows:
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Figure 1 Caption : The consistent stance expression function
Figure 1 Alt Text: The consistent stance triangle model showing the relationship among listener, speaker and object

2.3 Opposing stance expression function

In the process of verbal interaction, both sides jointly position a certain object, and one strengthens the opposition to the other’s
evaluation with “Ni Bie Shuo”. The two sides form a relationship of divergent interaction, thus constructing an opposing stance.
For example:

(4) (Context: Zhang Liang’s car was hit.)

ni zhé che péizhuéng le fan yingyoudiankuazhang le ba
Liu Xing: Although your car was hit, your reaction is a bit exaggerated. (fRIXZE#E 1 T, RMNERZ 5K TIE,

zhuang le rén jia wo zud wéi ché zht kéndingying gai xin téng le ya

Zhang Liang: My car is hit; as a car owner, | should definitely feel heartbroken! ( ## TAR, HIEAFEEESEMZETIF! O
Liu Xing: If | was you, | would be distressed. I'm sure no one wants that. | just think you should handle things rationally and let him

shi wo yé xin téng kénding le méi
compensate. When he knelt down, at least you should pull him up and talk to him. Do you think so? (2#tE, BE T, i%

rénxiang na yang wo zhi sh| Jue de ni yinggai Ii xingcht Ii shiqing gairang ta péi hai shiyao péi danrén jia gui xia le zhishao la g lai génrén jia shuoshuo ni ue d ne
ANEBRHE, BRRWE RIZEENESTE, ZILMBERERE, BAKET T, EOAERIBARR IR, 1R TEE? H

ni bié shuo ni de zhuang le ni da ta
Zhang Liang: Ni Bie Shuo, if your car was hit, you might bit him, not to mention to pull him up! ({REI5, {RAY EQT, {R¥TMb
de xin douyodu biéshuo la qi ta lai le
EI’S]IL‘,\%‘Byﬁ, %Uiﬁ?ﬁé@%?! ) (Natural conversation corpus)
Liu Xing first expressed his understanding of Zhang Liang's reaction and attitude towards the person who hit his car, and then said
that Zhang Liang's behavior was inappropriate and gave the suggestion of “at least pulling up and talking to him". After hearing
Liu Xing's suggestion, Zhang Liang realized that Liu Xing did not approve of his behavior, so he used “Ni Bie Shuo” to draw forth
his rebuttal----"If your car was hit, you might beat him, not to mention to pull him up!”, expressing strong opposition to Liu Xing's
viewpoint. “Ni Bie Shuo” further strengthened Zhang Liang’'s negative tone, and both sides reached an opposing stance. We
illustrate the opposing stance expression function of “Ni Bie Shuo” as follows:
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Listener

Aligns

Figure 2 Caption: The opposing stance expression function
Figure 2 Alt Text: The opposing stance triangle model showing the relationship among listener, speaker and object

3. The Stance Types of “Ni Bie Shuo” and Its Variants
“Ni Bie Shuo” can express consistent and opposing stance, which can be further subdivided based on the different interactive
situations and verbal communication behaviors.

3.1 Types of consistent stance

3.1.1 Affirmation stance

In the affirmation stance, one side first expresses his views on the object and expects recognition from the other side. The other
side responds with “Ni Bie Shuo” to draw forth a positive viewpoint to show his agreement; thus, they construct a affirmation
stance. For example:

(5) (Context: Hu Tiancheng showed Secretary Li Xiangyi around.)

Hu Tiancheng: Secretary, thanks for coming. There's nothing to entertain. The air here is good, only some fresh air to entertain
sha ji da jia guang lin méishén me haozhao dai de zhe Ii kong qi hao wa zhi youzhao dai ni xié xin xiankong qi le

you. (PICKE X I, R AFHEEN, XBEZSFE, RERFREHREHE=ST. )

bu cuo bl cuo ni biéshuo  zhe Ii héizhén bu cud ne

Li Xiangyi: Nice, nice! Ni Bie Shuo, this place is really good. (i, &, {RElk, XEXRERER. )

Hu Tiancheng: "While picking asters neath the Eastern fence, my gaze upon the Southern mountain rests”. It's really admirable. (
cai ja dong i xia you ran jian nanshan zhénjiao rénxianmu a

FREFET, EANEL, HUASRN, ) (U Peifu, The Gate of Sheep)

In this example, Hu Tiancheng began the conversation and gave a positive evaluation of “the air”. Li Xiangyi used the word “good”
twice to express his agreement with the former. Before coming, Li Xiangyi may not have had any special impression of this place,
but after experiencing the fresh air by himself, he not only sincerely agreed with Hu Tiancheng's view that the air here was good
but also strengthened the consistent stance with “Ni Bie Shuo”. Therefore, they built an affirmation stance.

3.1.2 Confirmation stance

In the confirmation stance, one side makes reasonable guesses about the object and expects confirmation from the other. The
other side responds with “Ni Bie Shuo” to draw forth his affirmation of the speculation, thus constructing a confirmation stance.
For example:

(6) (Context: They are discussing night duty.)

ni wanshang hai zai ni bi pa ma
A: Are you still here at night? Aren't you afraid? ({RB& L i&FE? ...... {FAEE? )
chang qi zhushou ni bié shuo hai zhényoudian pa

B: | stay there for a long time, Ni Bie Shuo, It's really a bit scary. (1< Hf3E<F, {R3lix, FEBE~A. )
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wo tai pei fu ni le jing ran néngchang qi zhushoéu
A: | really admire you! You can stay for a long time. FARIBIRT, BASE K BT, ) (BCC Corpus)
In Example (6), A asked B, “"Aren't you afraid?” The anticipation is that B was afraid. Before the conversation, B did not consider
whether he would be afraid or not. It was only after A raising a speculative question that B realized he was actually “a bit afraid”,
so B responded with “Ni Bie Shuo”, which was both an affirmation of A’s guess and an affirmation of his own viewpoint.

3.1.3 Acceptation stance
In the acceptation stance, One side makes a request or suggestion and then expects the other side to accept it. The other shows
acceptance and recognition and interacts with “Ni Bie Shuo”, such as:

(7) (Context: They are discussing Mrs Niu's Speech.)
Li Dongbao: Hello, sir! Hello, teacher! Hello to all families! Hello, everyone!---- although we spoke these words, it didn't last a

da rén hao lao shihao quén jia hdo  shuidouhao zhe yé hun bl guo yi féenzhong hée

minute. (KALF! BIRGF £ REF! R ----XEERAIT—D # 1, )

Ge Ling: Ah! Where are so many words we use in daily life? When we talk about the speech, you couldn't have any good idea. One

zhén shi de ping shi na medu6 ci na qu le shuozhengjmg de quan bu xing le yi fénzhongnandaoyingxionghan

minute beats a hero. (EZEH. FRIIPAZREMET, W IESNERTT, —0 i ¥EZE X, )

Liu Shuyou: Actually, It's very simple. You can slow down the broadcast speed appropriately and make it at the obituary notice
qi shi hénjian
speed, and add some modal particles such as “ hum”, “oh”, “ah”. In this way, a speech for two minutes is no problem. (E3Z{RE

dan bo yin su du ké yi shidangfangman an fu gao na ge su du zai jia dianhéng ya ya yo de Ilangfenzhongmelwen t|

B, EEEETIE S e, TMENRE, BINAS RN, M5 o RN, )

ni bié shuo ldo lia shuo de hal zhén bu shi we| yi t\aomlao ji

REN, £wbit, ) (Wang Shuo,

Ge ling: Ni Hai Zhen Bie Shuo, what Lao Liu said is a very nice idea.

Ignorance)

In Example (7), they were discussing what content could make up a one minute speech. Ge Ling believed that the methods
discussed were not acceptable, and the words “Ah” and “beats a hero” showed her dissatisfaction and disappointment. In the third
turn, Liu Shuyou gave appropriate suggestions. Ge Ling suddenly heard a pretty good suggestion, so she expressed surprise and
satisfaction with "Ni Hai Zhen Bie Shuo” , which drew forth praise and affirmation for Lao Liu’s suggestion; thus, they reached an
acceptation stance. The combination of “Ni Bie Shuo” and "hai zhen” highlights Ge Ling's surprise.

3.1.4 Approval stance

The stances of both sides are different at the beginning of the conversation, but after the communication, one’s attitude towards
the object changes and expresses the recognition of the other’s viewpoint, and marks the change with “Ni Bie Shuo” . They
construct an approval stance. For example:

(8) (Context: “I" and my friend are going shopping.)
zhetidoqin zi hai bG cud6  ting shi hé ni

I: This dress looks nice, it fits you very well. (XREFIEFR, HES{R, )

na i shi hé le w0 cong lai dou bu chuanduangin  xian dé tui
Friend: Is it suitable? | never wear such short skirts, which makes my legs look thick. (EBEEET, EMNKEA ZF B, SER

cu
M. )
I: Just have a try. ({RiXiXEW? )
ni kan ai ni haizhénbiéshuo  zhéqln zi xian dé wo shén cai zéi

Friend: Wow! Look, Ni Zhen Bie Shuo, this dress brings my figure to advantage. ({RE&, B, {RIAERIR, XEFREXRS MW
hao

¥. )
ting wé de méicud ba

I: My advice is right. (Dﬁ?ﬂzﬂ’]}ﬁ EIE, ) (BCC Corpus)

ulu

In example (8), “I” and my friend held different views on “this dress” at first. In the third turn, “I" proposed a suggestion for my
friend to try it on. She followed my suggestion and changed her view after trying. She drew forth the viewpoint that this dress
brought her figure to advantage with “Ni Zhen Bie Shuo”, which was opposite to the speaker’s expectation that short skirts made
her legs look thick, indicating an unexpected agreement with “me”. “Wow" and “Hai Zhen" even highlighted the surprise of “friend".
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3.2 Types of expression of opposing positions

3.2.71 Rebuttal stance

In the rebuttal stance, one side states a fact or makes some comments on an object. The other side uses “Ni Bie Shuo” to raise a
different opinion and refute the former's viewpoint, such as:

(9) (Context: An injured soldier always smiles when he feels boring.)
Soldier 1: ... Ah! Since we live in the world, why not simile when you’re happy? Although | will die one day, | won't cry either... (

ai rénshéng zai shi gaoxing le gan ma bu xiao ké zhén si le wo yé bu ku

...... K, ANEEH, SXTTFHARK? IRET, HthARR...

si le ni héainéng ki ma déngra’qshui yé bu ka
Soldier 2: Can you cry if you die? Of course, no one can cry. (FE7{RIFZBESERF? 2 IR ASE
ni bié shuo ka ka rangrang

Soldier 1: Ni Bie Shuo, there are plenty of crying ghosts. If | were to die and became a ghost, | wouldn't cry. ({RBl%, SRERMEE 2

Iao ming de si guiydu de shi yao shi wo si le ya zuo gui yé bu heﬂ_gsrl_elgg ér
WA HEREIE. ERFETY, MEEARZ F L. )
shui zhi dao na ge shihou

Soldier 2: Who knows, at that time. GERTIE, BB MEHMZE. ) (Xiaomi, Mom, I Only Understood When You Grew Old)

In example (9), Soldier 1 indicated his view on life that he would not cry if he died at the beginning of the conversation. Soldier 2
questioned this and believed that no one would cry after dying. In the third turn, faced with the questioning from Soldier 2, Soldier
1 insisted on his own opinion and used “Ni Bie Shuo” to draw the other’s attention to his rebuttal view, which was if he were to die
and became a ghost, he wouldn't cry. The viewpoints of both sides were inconsistent from the beginning. With communication
going further, both sides tried to make the other accept their own views, but the fact was that the conflict between them intensified.
Soldier 1 realized the fact, so he used “Ni Bie Shuo” to emphasize his opposing views.

3.2.2 Refusal stance
In the refusal stance, one side proposes suggestions and requests and expects the other side to accept them. The other side uses

“Ni Bie Shuo” to express his refusal view, such as:

(10) (Context: Yingying's computer doesn't work.)

wo zhédianndo bu zhi zén me de yi zhi héiping
Yingying: | don't know what's wrong with my computer, it doesn't work. (FIXEBRAFRIEAN, —EHER. )
ni zai duochong qi ji i kén

Xiaolei: You can restart it a few more times, it will definitely be fine. That's how | deal with my computer. ({FBZ ERB/UR, &
ding jitu hao le wo diannao jit shi zhéyang

EREF T, RERMEXAE. )

Yingying: Ni Bie Shuo, this method really doesn’t work on my computer. My computer model is Apple, which is different from

ni dao yé biéshuo  zhéfang fa dui wo de dianndozhén bu guanyong wo zhé shi pinggud de diannao hé ni de bu yi yang

yours. ({REUBRIE, X75 AHRACINEA S B, Fox e P BRI, FURER—FE.

Xiaolei: No matter what kind of model, It will definitely work. Have it a try. (nﬂgﬂﬁnnﬁﬁﬁgﬂﬂﬁ, XEERIREZEE, ) (Natural
conversation corpus)

In example (10), Yingying complained to Xiaolei about the problem with her computer, and then Xiaolei gave the suggestion of
“restarting it a few more times”. What's more, she expressed her high certainty about the suggestion by saying, “It will definitely
be fine”, expecting Yingying's acceptance. However, Yingying used “Ni Bie Shuo” to draw forth her own refusal viewpoint, indicating
her rejection of Xiaolei's suggestion, so they formed a refusal stance at last.

3.2.3 Questioning stance
In the questioning stance, one side states a fact or makes some comments on an object. The other side expresses doubts about it
by using “Ni Bie Shuo” to draw forth a questioning opinion. For example:

(11) (Context: Lanlan wants to read my diary.)
ai suan le suan le ni zhe ge rénzhén
Lanlan: Ah! Forget it, forget it. You are such a stingy person. What does it matter to read your diary? (RIETHET., RXTMAERE

xiao qi kankan ri ji youyoushénmeguan xi ne

NS, BERENBHAXEAER? )
I: Ah, Ni Bie Shuo, what if | read your diary? ﬂ)IL, 4&:;35:%’ ﬁﬁ%ﬁ%g{m éj'ejélllaﬂj%

eng bén lai ma ni yaokan wo de ri ji de hua wo yé wi sud wei

Lanlan: Hmm! Actually, if you wanted to read my diary, | wouldn't mind. (IF ! ZN3EGF, {/J\%E&E]’JEIEE’JWLE FtFTmS......)
(Jing Bute, Always Keep the Head Down)

Page | 13



The Stancetaking of Discourse Marker "Ni Bie Shuo” and Its Variants

uln

In example (11), Lanlan complained about “I" being stingy, expressing her opinion that reading other’s diary was not a big deal in
a rhetorical tone. “I" first expressed my dissatisfaction with the modal particle “ah”, and then raised rhetorical questions by using
“Ni Bie Shuo” to show “my” doubts about “Lanlan wanting to read my diary”. In this conversation, Lanlan tried to persuade “I" to
show her "my” diary, but “I” tried to tell her that she should not read others’ diaries. Until the end of the conversation, both
speakers’ intentions could not be realized, and they failed to reach consensus.

4. Construal of the Stance Expression Process of “Ni Bie Shuo” and Its Variants

“Ni Bie Shuo” is closely related to the expectations of both sides. In affirmation, confirmation, and acceptation stances, “Ni Bie
Shuo” is a conforming expectation marker for both sides. In the approval stance, “Ni Bie Shuo” is a conforming expectation marker
for the listener and a counter-expectation marker for the speaker. In rebuttal, refusal, and questioning stances, “Ni Bie Shuo” is a
counter-expectation marker for both sides. As shown in Picture 3:

The listener’s expectation
A

Conforming expectation-—| Conforming expectation—
Counter - expectation Conforming expectation

= The speaker’s expectation

-

Counter- expectation—
Counter- expectation

Figure 32 Caption: Expectation and The categories of “Ni Bie Shuo” stance
Figure 3 Alt Text: The Coordinate axis showing the three types of "Ni Bie Shuo” stance---"confirming expectation --- confirming

expectation”, “counter- expectation --- confirming expectation,” and “counter- expectation --- counter- expectation” based on
the cognitive expectation

The fourth quadrant represents “conforming expectation--- counter- expectation”, which does not exist. Because at the beginning
of the conversation, the speaker has already clearly expressed his viewpoint and attempted to persuade the listener to change his
opinion and accept the speaker's viewpoint, and such is the case. The development direction and outcome of the dialogue
completely meets the expectation of the speaker, so the speaker cannot use “Ni Bie Shuo” which has the unexpected meaning to
highlight his view.

4.1 Construal of the “Confirming Expectation --- Confirming Expectation” Stance

“Confirming expectation - confirming expectation” is the cognitive foundation of affirmation, confirmation, and acceptance stance
expression. From the speaker’s perspective, “Ni Bie Shuo” emphasizes the speaker’s agreement, confirmation with or acceptance
of the listener’s viewpoint, evaluation, or suggestion. From the listener’s perspective, “Ni Bie Shuo” also indicates the realization of
the listener's own expectations. For example:

(12) (Context: A doesn't want to work overtime.)
jia banydushuang béi gong zi ma
A: Can we get double pay for overtime work? (JIEIE MW & L &E? )
héi hei san béigong zi o shi bu shi yi xiangdaogong zi
B: Haha, triple salary! When you think of the high salary, doesn't you feel fantastic? (IBI2, =(ZT&E! EFE2—HATH,
xin gingshunjian jiu hao le xt dud

IV B BRF TiF2? )
ni biéshuo  zhén de bingdouhéo le yi ban
A: Ni Bie Shuo, really! My disease has been half cured! ({FHlix, B! fFEFT—F! )

2">0"indicates"Conformation - expectation”, “<0"indicates"Counter - expectation”.
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na ni yé yaozhu yi shén ti bié tai xin ki le a

B: But you need to pay attention to your health, Don't work too hard! (BRREEFE S, BIAFEETH! ) (Huizhi Shuyuan,
Communication Power: A Super Chat Method for Instantly Enhancing Popularity)

A asked B, "Can we get double salary?” B not only answered “triple salary”, but also predicted that a high salary would bring a
good mood to A. For A, “triple salary” completely met and exceeded his expectations. Therefore, A used “Ni Bie Shuo” to indicate
a positive evaluation of B’s prediction. As a result, they resolved their differences in overtime work and reached a confirmation
stance.

4.2 Construal of the “Counter - Expectation --- Confirming Expectation” stance

“Counter- expectation --- confirming expectation” is the cognitive foundation of approval stance expression. From the perspective
of the speaker, “Ni Bie Shuo” highlights the change in the speaker’s viewpoint and the recognition of the other side’s viewpoint.
From the listener’s perspective, “Ni Bie Shuo” also indicates that the listener’s expectations have been fulfilled, such as:

(13) (Context: “I” Asks “Mom" about the secret to how can balsam pears taste sweet.)

qi
Mom: Actually, there's no secret. Because I've eaten it a few times before, so now I'm used to this taste. You can try it again. (&

shi yé [néiyéushénme m\l jué zhi shi wo )\/i ié,i‘ChTQUé jiod sud yi xian zai xi guanzhé ge weidao le ni zai chang yi chang
SLIRB AR, RRFELBIIZE/UR, FIUIEIRXMET, MBE—%. )

zén me changdou shi ki
I: It always tastes bitter no matter how you taste it. And after eating balsam pear, Ham sausage becomes bitter. (B4 = #E2%&

ér qié chi le kiigua  hud tui changdoubian ki le

E’J MEE TER, KO8 i ST, )

zai duo chi ji pian ni jiu neng chi cha yi dian ér tianwei lai le
Mom: Take a few more slices and you'll change your view. (BZIzJLH, {4\5!}5 EIZH—= ) LERERSE T, )
ni bié shuo halzhenyoublanhua ne wo zhéngan jué ybu xié tian le hai
I: Ni Bie Shuo, there has been a change. | really feel a bit tasty and refreshing. ({REli%, TEBEZWIRE, RERRELHT, £

hénshugngkau
R O, ) (BCC Corpus)

“I"thought that balsam pear tasted bitter, but “"Mum” predicted that “I” could taste a bit sweet after “I" ate a few more slices. As
“Mum” said, the fact was that "I tasted sweetness and felt them tasty and refreshing. For “I", "Tasting sweetness” completely
deviated from my initial expectations. Therefore, “I” used “Ni Bie Shuo” to convey a positive confirmation with the prediction of
“Mum”, and they reached a consensus.

ulu

4.3 Construal of the “Counter - Expectation --- Counter - Expectation” Stance

“Counter- expectation --- counter- expectation” is the cognitive basis of rebuttal, refusal, and questioning stance. From the
perspective of the speaker, “Ni Bie Shuo” highlights the speaker's rebuttal, refusal, and questioning of the other side’s views,
suggestions or comments. From the listener’s perspective, “Ni Bie Shuo” also indicates that the listener's own expectations have
not been met. For example:

(14) (Context: Xiaoliang thinks Weiwei cooks dinner slowly.)

ni zuo fan yé tai man le ba yi gé xido shi cai chao le liang gé cai

Xiaoliang: Your cooking speed is too slow! You only cooked two dishes in an hour. ({REREAIBTIE, —NVNEZ M T HANEE

o )
ni bu zuo fan shi bu zhi daochao cai youduo léi fei shiyou féi i

Weiwei: You don't cook, so you don't know how tiring and time-consuming it is. ({FAHIR, EFAMBENEESE, BRNED

o)
bu jit fanchao ji xia ma zhéybushénme Iéi de a

Xiaoliang: But you just need to stir fry. Is it so tiring? (AELEAKD JLTUR? ""EH-/ 0T

Weiwei: Ah! Ni Hai Zhen Bie Shuo, you cook the dinner if you have the ability! You just speak sarcastically and do nothing! (ﬂl?ﬂ

you ni haizhénbiéshuo  youbén shi ni léi chdao a jit huishuéfenglianghua

b, REERG, BASRRLE? M XRIE. ) (Natural conversation corpus)

Weiwei believed that cooking needed much time and effort, but Xiaoliang argued that it was not tiring. Both of them attempted
to prove the correctness of their own viewpoints and persuade the other, but the conflict intensified with the communication going
on, so their attempts to persuade the other were not realized. Therefore, Weiwei used “Ni Bie Shuo” to indicate a skeptical
evaluation of Xiaoliang's viewpoint. What's more, the modal particle “Ah" was used to indicate her dissatisfaction. The conflicts
between the two sides intensified, forming an opposing stance.

We will illustrate the stance expression process of these three types as follows:
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Rebuttal,refusal and questioning stance N Refute listener's
expectation
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b Approval stance | Accept listener's
Listener [N = ¥ i
Affirmation, expectation
confirmation and - -
acceptance stance | Confirm listener's
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Judge Judge
2 Meet or exceed Violate speaker's
e . .
& speaker's expectation expectation
m A
) Compare
y Trigger
Expectation Speaker

Figure 4 Caption: Construal of the stance expression process
Figure 4 Alt Text: The consistent and opposing stance expression process, including triggering, comparing and judging

5. Conclusion

This paper analyzes the stance expression of the discourse marker “Ni Bie Shuo” and its variants and draws the following
conclusions: firstly, “Ni Bie Shuo” has the consistent and opposing stance expression function; Secondly, based on the different
interactive situations and verbal communication behaviors, the consistent stance can be divided into affirmation, confirmation,
acceptance, and approval types, while opposing stance can be divided into rebuttal, refutation, and questioning types; Thirdly, the
stance expression process of “Ni Bie Shuo” is closely related to the expectations of both sides. The expression process can be
divided into three categories --- “confirming expectation --- confirming expectation”, "counter- expectation --- confirming
expectation,” and “counter- expectation --- counter- expectation” to construe. The above conclusions are all drawn from the
perspective of both sides involved in the dialogue, stemming from their attention to the other’'s words. This reflects the
intersubjectivity of “Ni Bie Shuo".

The contribution of this paper is seeing stance expression as a dynamic verbal communication process, which is a new attempt to
combine “Ni Bie Shuo” with discourse stance, providing a new theoretical perspective for exploring the pragmatic function of “Ni
Bie Shuo”. However, there are still some shortcomings. For example, communication interaction involves social distance, emotional
reaction and other factors of both sides. Do these factors affect stance expression? What is the difference between “Ni Bie Shuo”
and other similar discourse markers like "Bu Shi Wo Shuo”? Can we construct a discourse stance expression system for these similar
discourse markers? These issues are worth further research.
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Figures

Figure 1 Caption : The consistent stance expression function

Figure 1 Figure 1 Alt Text: The consistent stance triangle model showing the relationship among
listener, speaker and object

Figure 2 Caption: The opposing stance expression function

Figure 2 Figure 2 Alt Text: The opposing stance triangle model showing the relationship among
listener, speaker and object

Figure 3 Caption: Expectation and The categories of “Ni Bie Shuo”stance

Figure 3 Alt Text: The Coordinate axis showing the three types of “Ni Bie Shuo”stance---
Figure 3 “confirming expectation --- confirming expectation”, “counter- expectation --- confirming
expectation” and “counter- expectation --- counter- expectation” based on the cognitive
expectation

Figure 4 Caption: Construal of the stance expression process

Figure 4 Figure 4 Alt Text: The consistent and opposing stance expression process, including
triggering, comparing and judging
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